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tes fiscals del règim econòmic fiscal de les Canàries, no 
s’ha d’imposar sanció per les infraccions que preveuen 
els articles 191, 193, 194 o 195 de la Llei 58/2003, de 17 de 
desembre, general tributària, que s’hagin originat per la 
no-consignació de quantitats en l’autoliquidació, i s’han 
d’imposar les sancions corresponents a les infraccions 
que preveuen les normes esmentades.

Disposició transitòria única. Aplicació transitòria de la 
renúncia a la tramitació separada del procediment 
sancionador.

En els procediments d’aplicació dels tributs, llevat dels 
d’inspecció, iniciats a partir de l’1 de juliol de 2004 en els 
quals no s’hagi notificat la proposta de liquidació a l’entrada 
en vigor d’aquest Reglament i no siguin aplicables els termi-
nis que preveu l’article 26.1, es pot renunciar a la tramitació 
separada del procediment sancionador en el termini de 15 
dies següents a l’entrada en vigor esmentada.

En els procediments d’inspecció iniciats a partir de l’1 
de juliol de 2004 en els quals no hagi finalitzat el tràmit 
d’audiència previ a la subscripció de l’acta a l’entrada en 
vigor d’aquest Reglament i no siguin aplicables els termi-
nis que preveu l’article 26.1 d’aquest Reglament, es pot 
renunciar a la tramitació separada del procediment san-
cionador en el termini de 15 dies següents a l’entrada en 
vigor esmentada.

El termini que estableixen els paràgrafs anteriors té la 
consideració d’interrupció justificada.

Disposició final única. Habilitació normativa.

En l’àmbit de competències de l’Estat, s’autoritza el 
ministre d’Economia i Hisenda per dictar les disposicions 
necessàries per al desplegament i l’execució del que dis-
posen els capítols III i IV d’aquest Reglament. 

MINISTERI
D’AFERS EXTERIORS

I DE COOPERACIÓ
 18478 ENTRADA en vigor del Bescanvi de notes de 

data 25 de setembre de 2003 constitutiu 
d’Acord entre el Regne d’Espanya i la Repú-
blica de l’Equador sobre el reconeixement 
recíproc i el canvi dels permisos de conducció 
nacionals. («BOE» 261, de 29-10-2004.)

El Bescanvi de notes de data 25 de setembre de 2003 
constitutiu d’Acord entre el Regne d’Espanya i la Repú-
blica de l’Equador sobre el reconeixement recíproc i el 
canvi dels permisos de conducció nacionals va entrar en 
vigor el 8 de setembre de 2004, data de l’última notificació 
encreuada entre les parts en què es comunica el compli-
ment dels requisits interns necessaris, segons estableix el 
paràgraf final de les Notes.

Es fa públic per a coneixement general, i es completa 
així la inserció efectuada en el «Butlletí Oficial de l’Estat» 
número 264, de 4 de novembre de 2003.

Madrid, 13 d’octubre de 2004.—El secretari general 
tècnic, Ignacio Matellanes Martínez. 

MINISTERI
D’ECONOMIA I HISENDA

 18479 ORDRE EHA/3492/2004, de 25 d’octubre, per la 
qual es modifica l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 
de juliol, per la qual s’aproven el model 190 per 
al resum anual de retencions i ingressos a 
compte de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques sobre rendiments del treball, de 
determinades activitats econòmiques, premis i 
determinades imputacions de renda, els dis-
senys físics i lògics per a la substitució dels 
fulls interiors del model esmentat per suports 
directament llegibles per ordinador, 
s’estableixen les condicions generals i el pro-
cediment per a la seva presentació telemàtica 
per Internet i es modifiquen les normes de pre-
sentació de determinats models de declaració 
anual. («BOE» 261, de 29-10-2004.)

En ús de l’habilitació inclosa en l’article 101.5 del lla-
vors vigent Reglament de l’impost sobre la renda de les 
persones físiques, aprovat per l’article únic del Reial 
decret 214/1999, de 5 de febrer («Butlletí Oficial de l’Estat» 
del 9), l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de juliol («Butlletí 
Oficial de l’Estat» del 26) va aprovar el model 190 per al 
resum anual de retencions i ingressos a compte de 
l’impost sobre la renda de les persones físiques sobre 
rendiments del treball, de determinades activitats econò-
miques, premis i determinades imputacions de renda, així 
com els dissenys físics i lògics per a la substitució dels 
fulls interiors del model esmentat per suports directament 
llegibles per ordinador. Així mateix, en l’Ordre esmentada 
es van establir les condicions generals i el procediment 
per a la presentació telemàtica per Internet del dit resum 
anual i es van modificar les normes de presentació de 
determinats models de declaració anual.

Des de l’entrada en vigor de l’Ordre esmentada, que, 
per primera vegada, va afectar les declaracions resum 
anual de retencions i ingressos a compte de l’impost 
sobre la renda de les persones físiques ajustades al model 
190 corresponents a l’exercici 2003, s’han produït deter-
minades modificacions normatives que han de tenir el 
reflex adequat en la declaració resum anual, model 190, 
corresponent a l’exercici 2004. Aquests modificacions 
normatives s’inclouen en l’article 1 i en la disposició addi-
cional trenta-quatrena de la Llei 62/2003, de 30 de desem-
bre, de mesures fiscals, administratives i de l’ordre social 
(«Butlletí Oficial de l’Estat» del 31).

L’article 1 de la dita Llei ha fet una nova redacció, amb 
efectes des del dia 1 de gener de 2004, dels paràgrafs h), 
i) i j) de l’article 7 de la Llei 40/1998, de 9 de desembre, de 
l’impost sobre la renda de les persones físiques i altres 
normes tributàries. Atès que aquesta Llei va ser derogada 
el dia 11 de març de 2004, data d’entrada en vigor del 
Reial decret legislatiu 3/2004, de 5 de març, pel qual 
s’aprova el text refós de la Llei de l’impost sobre la renda 
de les persones físiques («Butlletí Oficial de l’Estat» del 
10), les remissions esmentades s’entenen fetes als pre-
ceptes corresponents al mateix article i paràgrafs del text 
refós de la Llei de l’impost sobre la renda de les persones 
físiques.

D’acord amb la nova redacció, l’exempció inclosa en 
el paràgraf h) s’estén a les prestacions públiques per 
naixement, part múltiple, adopció i fills a càrrec, així com 
les prestacions públiques per maternitat percebudes de 
les comunitats autònomes o entitats locals. Per la seva 
part, en el paràgraf i), dins de l’exempció de les quantitats 
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percebudes d’institucions públiques, s’incorporen les 
percebudes amb motiu de l’acolliment de menors. Final-
ment, en el paràgraf j) es declaren exemptes les beques 
públiques per cursar estudis reglats en tots els graus i 
nivells del sistema educatiu i les concedides amb idèntica 
finalitat per les entitats sense fins lucratius a les quals 
sigui aplicable el règim especial que regula el títol II de la 
Llei 49/2002, de 23 de desembre, de règim fiscal de les 
entitats sense fins lucratius i dels incentius fiscals al 
mecenatge («Butlletí Oficial de l’Estat» del 24), així com 
les beques públiques i les concedides per les entitats 
sense fins lucratius esmentades abans per a investigació 
en l’àmbit que descriu el Reial decret 1326/2003, de 24 
d’octubre, pel qual s’aprova l’estatut del becari 
d’investigació, així com les atorgades per aquelles amb 
fins d’investigació als funcionaris i altre personal al servei 
de les administracions públiques i al personal docent i 
investigador de les universitats.

D’altra banda, la disposició addicional trenta-quatrena 
de la dita Llei 62/2003, de 30 de desembre, ha establert un 
règim fiscal especial aplicable a les persones físiques que 
adquireixin la condició de contribuents per l’impost sobre 
la renda de les persones físiques com a conseqüència del 
seu desplaçament al territori espanyol amb motiu de la 
prestació de serveis a l’entitat organitzadora o als equips 
participants en l’esdeveniment «Copa Amèrica 2007». 
Aquest règim fiscal especial es concreta en l’aplicació 
d’una reducció del 65 per 100 sobre la quantia neta dels 
rendiments que aquestes persones percebin de l’entitat 
organitzadora o dels equips participants, durant la cele-
bració de l’esdeveniment i en la mesura que estiguin 
directament relacionats amb la seva participació en 
aquest.

La incorporació de les novetats normatives comenta-
des no ha exigit alterar l’estructura del model 190 aprovat 
en l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de juliol, sinó que, amb la 
finalitat de no incrementar als obligats tributaris els cos-
tos de formalització del model 190, només s’ha efectuat 
l’adaptació de determinats literals dels fulls interiors, i 
també s’han dut a terme ajustaments en algunes claus i 
subclaus de les instruccions i els dissenys lògics sense 
variar-ne el contingut i l’estructura anteriors. Així, les 
noves exempcions s’inclouen en les subclaus 08, 09 i 10 
de la clau L, dedicada a les rendes exemptes i dietes 
exceptuades de gravamen. Per la seva part, per tal 
d’identificar els rendiments als quals és aplicable el règim 
especial «Copa Amèrica 2007», es crea una nova clau M.

En un altre aspecte, l’experiència en el tractament ges-
tor de la informació subministrada a l’Administració tribu-
tària a través del model 190 ha posat de manifest la neces-
sitat de dur a terme determinades modificacions en el 
contingut d’alguna de les claus utilitzades en les instruc-
cions i els dissenys lògics del model per tal d’aconseguir 
una individualització millor de cada percepció declarada, 
la qual cosa permet assolir l’eficàcia màxima en la captura 
i el tractament de la informació. Els ajustaments que a 
aquest efecte s’efectuen tant en les instruccions com en 
els dissenys lògics del model 190 es refereixen a les 
matèries següents:

En primer lloc, en la casella «contracte o relació» 
corresponent a les dades addicionals de cada percepció 
s’introdueix una nova clau 4 per identificar les relacions 
esporàdiques dels treballadors manuals que perceben les 
retribucions per jornals diaris. Així mateix, en la clau G, 
rendiments d’activitats econòmiques de caràcter profes-
sional, s’introdueix una nova subclau 03 per identificar les 
percepcions a les quals sigui aplicable el tipus de retenció 
reduït del 7 per 100 aplicable als contribuents que iniciïn 
l’exercici d’activitats professionals durant el període 
impositiu d’inici i en els dos següents. Finalment, en la 
clau I, rendiments d’activitats econòmiques a què es refe-
reix l’article 73.2, lletra b) del Reglament de l’impost, 

s’introdueixen dues noves subclaus 01 i 02: la primera, 
per identificar les percepcions satisfetes per l’obligat tri-
butari en concepte de rendiments procedents de la cessió 
del dret a l’explotació del dret d’imatge el tipus de reten-
ció de les quals és el 20 per 100 i, la segona, per als res-
tants rendiments inclosos en aquest precepte, el tipus de 
retenció de les quals és del 15 per 100.

A banda d’això, juntament amb la derogació de la Llei 
40/1998, de 9 de desembre, de l’impost sobre la renda de 
les persones físiques i altres normes tributàries, a la qual 
s’ha fet referència abans, a partir del 5 d’agost de 2004, 
data d’entrada en vigor del Reial decret 1775/2004, de 30 
de juliol, pel qual s’aprova el Reglament de l’impost sobre 
la renda de les persones físiques («Butlletí Oficial de 
l’Estat» del 4 d’agost), també ha quedat derogat l’anterior 
Reglament de l’impost, aprovat pel Reial decret 214/1999, 
de 5 de febrer. En conseqüència, totes les remissions nor-
matives a la Llei i al Reglament de l’impost sobre la renda 
de les persones físiques que s’efectuen tant en les instruc-
cions per formalitzar el model 190 incloses en l’annex I de 
l’Ordre HAC/2116/2003 de 22 de juliol, com en les descrip-
cions dels camps dels diferents tipus de registres que 
figuren en l’annex II de l’Ordre, d’ara endavant s’han de 
fer als preceptes corresponents del text refós de la Llei de 
l’impost sobre la renda de les persones físiques i del nou 
Reglament de l’impost, respectivament.

Finalment, l’evolució de la tecnologia associada a 
Internet posa de manifest la utilització creixent d’aquesta 
via en les relacions entre els obligats tributaris i l’Agència 
Tributària enfront de la utilització d’altres mitjans com són 
els suports magnètics directament llegibles per ordina-
dor. A més, l’experiència gestora en el tractament 
d’aquests suports magnètics utilitzats per presentar el 
resum anual de retencions i ingressos a compte de 
l’impost sobre la renda de les persones físiques, model 
190, posa de manifest els seus desavantatges enfront de 
la presentació de declaracions per Internet. Per això, es 
considera que actualment es donen les condicions idò-
nies per potenciar la utilització d’Internet com a mitjà de 
presentació de declaracions i de restringir l’ús dels 
suports magnètics directament llegibles per ordinador 
únicament per a les declaracions resum anual de reten-
cions i ingressos a compte de l’impost sobre la renda de 
les persones físiques ajustades al model 190 que contin-
guin més de 49.999 registres de percepcions. En aquest 
sentit, l’article 98.4 de la Llei 58/2003, de 17 de desembre, 
general tributària («Butlletí Oficial de l’Estat» del 18), dis-
posa que, en l’àmbit de competències de l’Estat, el minis-
tre d’Hisenda pot determinar els casos i les condicions en 
què els obligats tributaris han de presentar per mitjans 
telemàtics les seves declaracions, autoliquidacions, 
comunicacions, sol·licituds i qualsevol altre document 
amb transcendència tributària.

En conseqüència, i en virtut del que s’exposa, fent ús 
de les autoritzacions incloses en l’article 106.5 del Regla-
ment de l’impost sobre la renda de les persones físiques, 
així com de les restants que tinc conferides, disposo:

Primer. Modificació de l’apartat tercer de l’Ordre 
HAC/2116/2003, de 22 de juliol.—Es modifica l’apartat ter-
cer de l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de juliol, que queda 
redactat de la manera següent:

«Tercer. Formes de presentació del model 190.
La declaració resum anual de retencions i ingres-

sos a compte de l’impost sobre la renda de les per-
sones físiques ajustada al model 190 s’ha de presen-
tar d’acord amb els criteris que s’especifiquen a 
continuació:
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1. Les declaracions que continguin fins a 25 
registres de percepcions s’han de presentar, a elec-
ció de l’obligat tributari, a través d’algun dels mit-
jans següents:

a) En imprès, tant si la declaració s’ha formalit-
zat en un formulari ajustat al model 190 aprovat en 
l’apartat primer de la present Ordre com si es tracta 
d’un imprès generat mitjançant la utilització exclusi-
vament del mòdul d’impressió desenvolupat per 
l’Agència Estatal d’Administració Tributària.

b) Per via telemàtica a través d’Internet, d’acord 
amb les condicions generals i amb el procediment 
establerts, respectivament, en els apartats novè i 
desè de la present Ordre.

c) Per via telemàtica per teleprocés, d’acord 
amb el procediment a què es refereix l’apartat onzè 
de la present Ordre.

2. Les declaracions que continguin més de 25 i 
fins a 49.999 registres de percepcions, així com les 
que, sense excedir d’aquest últim nombre de regis-
tres de percepcions, corresponguin a obligats tribu-
taris respecte dels quals les funcions de gestió estan 
atribuïdes a alguna de les unitats de gestió de grans 
empreses dependents del Departament d’Inspecció 
Financera i Tributària de l’Agència Estatal 
d’Administració Tributària, s’han de presentar per 
via telemàtica a través d’Internet d’acord amb les 
condicions generals i el procediment establerts, res-
pectivament, en els apartats novè i desè de la pre-
sent Ordre, o bé per teleprocés d’acord amb el pro-
cediment a què es refereix l’apartat onzè de la 
present Ordre.

3. Les declaracions que continguin més de 
49.999 registres de percepcions s’han de presentar 
per via telemàtica per teleprocés d’acord amb el pro-
cediment a què es refereix l’apartat onzè de la pre-
sent Ordre, o en suport magnètic directament llegi-
ble per ordinador d’acord amb el que estableix 
l’apartat setè de la present Ordre, si bé aquest suport 
ha de consistir exclusivament en un cartutx magnè-
tic.»

Segon. Modificació de l’últim paràgraf de l’apartat 
quart de l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de juliol.—L’últim 
paràgraf de l’apartat quart de l’Ordre HAC/2116/2003, de 
22 de juliol, queda redactat de la manera següent:

«Tot això sense perjudici del que disposen el 
número tres de l’apartat novè i el número dos de 
l’apartat onzè de la present Ordre.»

Tercer. Modificació de l’apartat vuitè de l’Ordre 
HAC/2116/2003, de 22 de juliol.—Es modifica l’apartat 
vuitè de l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de juliol, que queda 
redactat de la manera següent:

«Vuitè. Àmbit d’aplicació de la presentació tele-
màtica per Internet del model 190.

U. Per efectuar la presentació telemàtica a tra-
vés d’Internet de la declaració resum anual de reten-
cions i ingressos a compte, model 190, cal atenir-se 
al que disposa l’apartat tercer de la present Ordre.

Dos. Si el presentador és una persona o entitat 
autoritzada per presentar declaracions en nom de 
terceres persones, no pot efectuar la presentació en 
el suport col·lectiu a què es refereix el número dos 
de l’apartat segon d’aquesta Ordre.

No obstant això, l’esmentada persona o entitat 
autoritzada pot efectuar la presentació de declara-
cions segons el procediment de presentació telemà-
tica per Internet a què es refereix l’apartat desè de la 
present Ordre, partint d’un fitxer amb format de pre-

sentació col·lectiva, utilitzant la modalitat de presen-
tació per lots.»

Quart. Adaptació del contingut de determinats lite-
rals dels fulls interiors del model 190.

U. L’expressió: «Dades addicionals (només en les 
claus A, B.01, B.02, C i D)» que figura en els fulls interiors 
del model 190 aprovat en l’annex I de l’Ordre 
HAC/2116/2003, de 22 de juliol, se substitueix per la 
següent: «Dades addicionals (només en les claus A, B.01, 
B.02, C, D i M)».

Dos. El literal «Reduccions (art. 17,2 i 3, i 76 bis)» que 
figura a la primera casella de la segona línia de les dades 
addicionals dels fulls interiors del model 190 aprovat en 
l’annex I de l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de juliol, se 
substitueix pel següent: «Reduccions (art. 17.2 i 3, i 94)».

Cinquè. Adaptació del contingut literal de la descrip-
ció de determinats camps del disseny físic del registre de 
tipus 2, registre de percepció, del model 190.

U. La rúbrica comuna dels camps corresponents a 
les posicions 153 a 250, totes dues inclusivament, del dis-
seny físic del registre de tipus 2, registre de percepció, 
aprovat en l’annex II de l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de 
juliol, el tenor literal de la qual és el següent: «Dades addi-
cionals (només en les claus A, B.01, B.02, C i D)», se subs-
titueix per la següent «Dades addicionals (només en les 
claus A, B.01, B.02, C , D i M)».

Dos. El literal «Reduccions (art.17.2 i 3 i 76 bis)» que 
figura com a rúbrica del camp corresponent a les posi-
cions 171 a 183, totes dues inclusivament, del disseny 
físic del registre de tipus 2, registre de percepció, aprovat 
en l’annex II de l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de juliol, se 
substitueix pel següent: «Reduccions (art. 17.2 i 3 i 94)».

Sisè. Modificació de les instruccions del model 
190.—Les instruccions per formalitzar el model 190 que 
figuren en l’annex I de l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de 
juliol, se substitueixen per les que es reprodueixen en 
l’annex I de la present Ordre.

Setè. Modificació de les característiques dels suports 
magnètics i de les descripcions i especificacions dels 
camps corresponents als dissenys lògics a què s’ha 
d’ajustar el suport directament llegible per ordinador del 
model 190.—Les característiques dels suports magnètics i 
les descripcions i especificacions dels camps correspo-
nents als dissenys lògics a què s’ha d’ajustar el suport 
directament llegible per ordinador del model 190 que 
figuren en l’annex II de l’Ordre HAC/2116/2003, de 22 de 
juliol, se substitueixen per les que es reprodueixen en 
l’annex II de la present Ordre.

Disposició derogatòria única.

A partir de l’entrada en vigor de la present Ordre que-
den derogats els preceptes següents de l’Ordre 
HAC/2116/2003, de 22 de juliol, per la qual s’aprova el 
model 190 per al resum anual de retencions i ingressos a 
compte de l’impost sobre la renda de les persones físi-
ques sobre rendiments del treball, de determinades acti-
vitats econòmiques, premis i determinades imputacions 
de renda, els dissenys físics i lògics per a la substitució 
dels fulls interiors del model esmentat per suports direc-
tament llegibles per ordinador, s’estableixen les condi-
cions generals i el procediment per a la seva presentació 
telemàtica per Internet i es modifiquen les normes de pre-
sentació de determinats models de declaració anual:

1) El paràgraf k) del número u de l’apartat setè.
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2) El paràgraf k) del número dos de l’apartat setè, i 
els seus paràgrafs l) i m) passen a constituir els paràgrafs 
k) i l), respectivament.

3) El número u de l’apartat novè, i els números dos, 
tres i quatre de l’apartat esmentat passen a constituir els 
números u, dos i tres, respectivament.

Disposició final única.

La present Ordre entra en vigor l’endemà de la publi-
cació en el «Butlletí Oficial de l’Estat» i afecta per primera 
vegada la declaració resum anual de retencions i ingres-
sos a compte de l’impost sobre la renda de les persones 

físiques, model 190, respecte a la informació correspo-
nent a l’exercici 2004.

Els ho comunico perquè en tinguin coneixement i als 
efectes oportuns.

Madrid, 25 d’octubre de 2004.

SOLBES MIRA

Ilms. Srs. Director General de l’Agència Estatal 
d’Administració Tributària i Director General de Tri-
buts. 
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